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Fourteenth Sunday in Ordinary Time

St. Joseph Mass Intentlons

SATURDAY — JULY 6™

8:00AM fEsther Flores

4:00PM  Health of Krystal Smith

6:00PM fMaria Nat1v1dad Manzo

SUNDAY —JULY 7™

7:00AM florge y Marcos Barrios

9:00AM  fPedro Arenas Herrera

11:00AM Propulo

1:00PM 1 Aniversario tMaximo Fuentes Martinez
6:00PM fPor las alrnas del purgatorio
MONDAY - JULY 8™

8:00AM Birthday of Tlna Luna

TUESDAY —JULY 9™

8:00AM fDeyanira Flores

7:00PM  Agradecimiento a San Judas Tadeo
WEDNESDAY— JULY 10™"

8:00AM fFaithful Departed

7:00PM {Maria Celina Ruano

THURSDAY — JULY 11™

8:00AM 18" Birthday of Jayden Quintero
5:00PM - 6:45pm Confessions/ Confesiones
7:00PM f{Maria Cellna Ruano

FRIDAY — JULY 12™

8:00AM Birthday of Anselmo De Casas

7:00PM  3* Aniversario “LGonzalo Villa
SATURDAY — JULY 13"
4:00PM For the Healing of Maria Esther Martinez
6:00PM {Gabriel Contreras Placencia
SUNDAY —JULY 14™"

7:00AM 1 Aniversario TVicente Pineda

9:00AM  For the Healing of Maria Esther Martinez
11:00AM Propulo

1:00PM tAnimas del Purgatorio

6:00PM  7° AniversariofMario Franco

St. Joseph Sacrament of Holy Matrimony

July 20
Felipe de Jesus Rodriguez Ramirez & Patricia Ayala Balderas
Antonio Mendez Mendoza & Cristina Mendez
August 17
Isidro Sanchez Arroyo & M. Eugenia Ramirez Alonso
August 31
Oscar Topete & Diana Mariely Llamas Araiza

San Clemente Mass Intentions

SATURDAY —JULY 6™

6:00PM fJose Frausto ljJavrer Frausto, y TManuel Frausto
SUNDAY — JULY 7"
8:00AM Fathers’ Intentions

9:30AM fFaithful Departed Plaque Wall Names
11:30AM Necesidades y Curnlpleaﬁos de Maria Castafion
THURSDAY — JULY 11"

7:00PM tLaura V. Diaz

FRIDAY — JULY 12™

5:00PM - 6:00pm Confessions /Confesiones
SATURDAY - JULY 13™

6:00PM tDifuntos de la Familia Jacinto Serrano
SUNDAY — JULY 14™

8:00AM Fathers’ Intentions

9:30AM fLaura V. Diaz

11:30AM fConsuelo Garcia

San Clemente Sacrament of Holy Matrimony

Cirilo Chavez SZI Amanda Salazar

Please Remember our Faithful Departed from June
O God, the Creator and Redeemer of all the faithful, grant to the
souls of Thy servants departed the remission of their sins, that,
through pious supplications, they may obtain the pardon which
they have always desired. Who livest and reignest with God the
Father, in the unity of the Holy Ghost, world without end. Amen.
Por favor, recuerden a nuestros fieles difuntos que partieron
en el mes de junio
Oh Dios, Creador y Redentor de todos los fieles, concede a las
almas de Tus siervos difuntos la remision de sus pecados, para
que, a través de suplicas piadosas, puedan obtener el perdon que
siempre han deseado. Por Jesucristo nuestro Sefior. Amen

tMaria Elena Elizalde , tHumberto Espiricueta Gonzalez,
tJosé Benito Vazquez Jr., TJuan Guevara , TAresdi Vela ,
tLucia Cervera, tPedro Rodriguez, ¥Barbara McCarty,
tDonato Gama Jimenez

Weekly Collection
St. Joseph San Clemente

June 29 $TBA $TBA
Upcoming Second Collections
July 7 — Solar Panel Fundraiser August 4 — Parish Improvement
We also accept donations through PayPal, please visit our church website for a direct link
https://stjosephchurchbak.wixsite.com/stjosephchurch
https://www.sanclementemission.org
Thank you for your generous donations and continuous support!
Gracias por sus generosas donaciones y apoyo continuo!

REQUESTS & DE ORACION

Those who are suffering from the Isracl-Hamas war, Those who
are suffering from the war in Ukraine, Pam & {April Greenleaf,
health of Jayden Green, Sally-Ann Thomas, Chaz Decoteau,
Marissa Kovalovs, Mathew Fulwood-Benbow, Susan Simmons,
Andrea Emilia Bernabey Gustavo Caceres, Sally-Ann Thomas,
Chaz Decoteau, Marissa Kovalovs, Matthew Fulwood-Benbow,
Susan Simmons, Rachel Hernandez, Marylin, Verénica Natalia
Chavez, Maria Sol Montel, Veronica Rodriguez, Luz Alejandra
Bringas, Carolina Silvia Brizuela Pérez, Marisa Graham, Rodolfo
Martin Arruabarrena, Angel Esteban Arrua, Antonio Contreras,
[Monica, Manuel, Jaquelin, Alejandro & Martha Gongora],
Yolanda Ortega, Maria To, Ramona Rios, James Johnson,
Ascencion Baifiuelos, Ismael Chavez, Evan Jones, Maria Nunez,
[Manuel, tEsther, Pete & Deyanira Flores], Micaela Cevilla
Benitez, Al & Joan Texeira, Gabriel Diomedes Hernandez, Anne
Abraham, Juan Hernandez Negrete, tModesto & Modesto
Negrete III, Cesar Perez, Guadalupe Duarte, Ton PI Ybarra, Maria
Liwina Lan1 Gloria Castro Sally Ruiz, the Gal ardo, Caceres,
Rios, Alonso Santa Cruz and Gomez families living and
tdeceased.




St. Joseph Church
Upcoming Registrations for all Religious Education Programs
First Communion, Confirmation & RCIA

Sunday, July 7"

Parish Hall — 8:00am to 3:00pm
Registration Fee: $80 all except 2™ yr. Confirmation $140 Cash ONLY
*Please bring all previous Sacrament Certificates and proof of being a registered parishioner.
Space is limited for our religious education programs; therefore, we encourage everyone to sign
up their children ahead of time. Registration at a later date is not guaranteed.

Iglesia de San José
Proximas Inscripciones para todos los programas de Educacion Religiosa
Primera Comunion, Confirmacion y RICA

Domingo 7 de julio
salon parroquial — 8:00am a 3:00pm
Cuota de registro: Todos $80 excepto 2° afio de Confirmacion $140 Efectivo SOLAMENTE
*Por favor traiga todos los Certificados de Sacramentos anteriores v comprobante de ser
feligrés registrado.

El espacio es limitado para nuestros programas de educacion religiosa; por lo tanto, alentamos a todos
a inscribir a sus hijos con anticipacion. Registraciones después de la fecha no garantizadas.

N2
X, poice
YOOSR. 2/
First Communion Confirmation RCIA — Rite of Christian Initiation of Adults
Must be. at least 7 years old High School Students 18.years or older
Required documents: Required documents: .. Required documents:
Baptism Certificate Baptism & First Communion Certificate Certificate of lgst completed sacrament or
Primera Comunién Confirmacién RICA — Rito deb ;fltllélggglnﬁgﬁnana de Adultos
Deben tener por lo menos 7 anos de edad Estudiante de preparatoria 18 aos de edad o mayor |
documentos requeridos: documentos requeridos: N
Certificado de Bautismo Certificado de Bautismo y Primera Comunién documentos requeridos:

Certificado de ultimo sacramento completado
0 acta de nacimiento

You are invited to become a Catechist
‘ God 1s calling you to serve as a Catechist for our
SChOIarSh|p i children/youth in Faith Formation. Please
Opportunlty respond to His Call with a YES! If you are

considering the call to serve as a catechist please
contact the parish offices; San Clemente Mission

The Pﬁfr’npgg’r‘ﬁn’:{jrﬁt‘i‘,‘g‘gbcnggt‘i‘gﬁtg}f”e;”"d at at (661) 871-9190 or St. Joseph Church at
scholarships for K-12 Catholic Education in (661) 327-2744.
BeICount, Lo invitamos a ser Catequista
Learn about qualifications and apply online Dios les esta llamando a servir como catequistas
by visiting kernfoundation.org/scholarships para nuestros ninos/jovenes en la Formacion de
Catholic families meeting financial needs may qualify. la Fe ‘Por favor responda d Su llanlado CcOon un

Applicants must be verified as active and practicin,
PP A Catholics by the parish pastor. © SI! Si usted esta considerando la llamada para
servir como catequista por favor pongase en
DEADLINE: JULY 15, 2024 2L g rhpnedic
contacto con las oficinas parroquiales Mision de

I San Clemente (661) 871-9190 o Iglesia de San
' ‘% 25 xerucondyiis José (661) 327-2744.




How often should you confess and take communion?
Christians who take proper care of the salvation of their soul take communion daily and confess every 8 days and
_ whenever any sin disturbs the peace of their conscience. Pope Saint Pius X. _

Just like the food that is needed every day, so we also need the body and blood of our Lord. Let us not forget that in the
Lord's Prayer; prayer composed and dictated by our Lord Jesus Christ we say give us our daily bread. The fathers of the
Church always understood these words as a request to the Father to always allow us to have His Son as a meal. Taking
communion on Sundays is a consequence and benefit f%r lllsd due to the obligation that all Christians have to sanctify the

olidays.

This is why we have the obligation to celebrate Mass on Sl};ndays_. Sunday is the day of the Lord and it is a day of
celebration because our Lord was resurrected on a Sunday and just like in the old testament that God rested after having
finished creation, so Christians rest (Sabbat) now with our God incarnate (the same one from the old testament) on
Sunday, which is the day after He finished making or creating everything new a%aln. (Revelation 21:5)

So ask the Lord to grant you the grace of being able to attend daily mass.
We are all busy and our agendas are full, but if the LorM allo:zivs.{t you will be able to have your daily bread in the Holy
ass daily.
Obviously we always go to the doctor when we are sick. No one zvai'ts for their annual visit if they have a fever or are not
feeling well. It is the same when we have a mortal sin or we are not in grace for the sins we have committed, we must go
to the confessional so that the Lord grants us absolution from it and just like the paralytic we can walk after our sins have
been forgiven. (Luke 5:23)
o ) ~ ¢(Con que frecuencia se debe confesar y comulgar?
Los cristianos que cuidan debidamente de la salvacion de su alma comulgan diariamente l;, se confiesan cada 8§ dias y
) } siempre que algin (Pecado turba la paz de su conciencia. Papa San Pio X.
Al igual que el alimento que se necesita todos los dias, asi también necesitamos del cuerpo y sangre de nuestro Sefior. No
olvidemos que en el Padre Nuestro; oracion compuesta y dictada por nuestro Sefior Jesucristo decimos danos nuestro pan
de cada dia. Los padres de la Iglesia siempre entendieron estas palabras como una peticion al Padre para que siempre nos
permita tener a su Hijo como alimento. El comulgar los domingos es consecuencia y beneficio para nosotros debido a la
0b11%a016n que tenemos todos los cristianos de santificar las fiestas.
Es por esto que tenemos la obligacion de celebrar la Misa los domingos. El domingo es el dia del Sefior y es un dia de
fiesta porque nuestro Sefior resucito un Domingo y al igual que en el viejo testamento que Dios descanso después de
haber terminado con la creacion asi mismo los cristianos descansamos (Sabbat) ahora con nuestro Dios encarnado (el
mismo del viejo testamento) el Domingo que( XS el dlia d_esgllléss)que termino de hacer o crear todo de nuevo.
pocalipsis 21:
Asi que pidele al Sefior que te conceda la gracia de poder asistir a misa diaria.
Todos estamos ocupados y nuestras agendas estan cargadas, pero si el Sefior lo permite podras tener el pan de cada dia
i ; en la Santa Misa a diario. ; o o
Obviamente siempre vamos al doctor o al médico cuando estamos enfermos. Nadie espera a la visita anual si tiene fiebre
0 no se siente bien. Asi mismo es cuando tenemos un pecado mortal o no nos encontramos en gracia por los pecados que
hemos cometido, debemos de ir al confesionario para que el Sefior nos conceda su absolucion y asi como el paralitico
podamos caminar después de que nuestros pecados han sido perdonados. (Lucas 5:23)

DIOCESE OF

The Congress

Experience for

Can’t Attend the Indianapolis Congress?
Come Live the Experience Here... S ou i ‘

N e TR ’ - A GENERATIONAL MOMENT FOR THE YOUNG CHURCH
—_——— ‘W At this one-day experience you will have a life-changing encounter with
’ NATIONAL Christ in the Eucharist. You will have an opportunity to network, worship,
) o Lo . pray, and much more ...
*a‘ Eucharistic Revival
‘A’ The Diccesawn Wm« This part-retreat, part-conference experience will include:

& Exclusive morning & afternoon sessions for young adults & families

& Dynamic worship experiences
& Opportunities for prayer and the sacraments
& Powerful Revival Sessions

There will be two tracks available:
1. The Youth Experience (English Session)
2. The Family Experience (Spanish Session)

Information:

Ely Medina

Coordinator: Youth & Young Adult Ministries
(559)549-0012 o %
emedina@dioceseoffresno.org EUCharlStIC

FRESNO Congress

NATIONAL

a DIOCESE OF



San Clemente Mission

(NEXT{WEEK} CoMING sooN
First Communion, Confirmation & RCIA
July 14" 2024
8:00am — 3:00pm
Classrooms 7, 8, & 9

o 177

",
RECONCILIATION <

IN ORDER FOR REGISTRATIONS TO BE ACCEPTED BE SURE TO HAVE ALL NECESSARY

DOCUMENTS & CERTIFICATES
‘BIRTH CERTIFICATE ‘FIRST COMMUNION
CERTIFICATE
‘BAPTISM CERTIFICATE

EVEN IF THE SACRAMENTS WERE
COMPLETED HERE AT SAN
CLEMENTE YOU NEED TO REQUEST
THE CERTIFICATES AHEAD OF TIME.

$80
SPACE IS LIMITED FOR OUR RELIGIOUS
EDUCATION PROGRAMS RE%EE /E\J_\Ig”f &

Later registration not guaranteed
——— —

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION-

Inscripciones para todos los

programas de Educacion Religiosa
| Primera Comunion, Confirmacion & RICA
i 14 de Julio 2024
1 8:00am a 3:00pm
| Salones 7, 8,y 9
1 Y iE ‘W
RECONCILIATION -

- PARA QUE SE ACEPTE LA REGISTRCION, ASEGURESE DE TENER
| T0DOS LOS DOCUMENTOS Y CERTIFICADOS NECESARIOS

[ «Certificado -CERTIFICADO DE
I denacimiento . CERTIFICADQ PRIMERA COMUNION
|

DE BAUTISMO
INCLUSO SI LOS SACRAMENTOS SE COMPLETARON AQUi EN SAN
" CLEMENTE, DEBE SOLICITAR LOS CERTIFICADOS CON ANTICIPO .
1

i EL ESPACIO ES LIMITADO PARA NUESTROS
PROGRAMAS DE EDUCACION RELIGIOSA

.
I =
.

COSTO $80 POR NINO
SOLO EFECTIVO*

| Registraciones después de la fecha no garantizadas

Food Baskets Distribution/

Distribucion Castas deComida:
One Basket per family/Una canasta por casa

San Clemente Mission:
July/julio 17 @
3:00pm — 6:00pm
St. Joseph Church/
Iglesia de San José:
July /julio 29 @
4:00pm — 6:00pm

©1.8. Paluch Co,, Inc.
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Childrens P

A SAN CLEMENTE MISSION games
% SATURDAY, AUGUST 3, 2024 mu‘.c
SABADO 3 DE AGOSTO 2024 PI
X/ ¢
%%
%’

&

KKK Fun and educational learning
<2 9:00 AM - 2:00 P activities:
 an S AiiSN/ (E:fé\'::;; ::i ; L2LY _=ao | Art, Math, Literacy, Religion and
¥ ~ Q" B ] i
£ - ROOM/ SALON # 7,8, 9 , % Creative Play
v $ 2 o

-

f
“BibleCamp 7

snacks manvalidades

DONATION PER CHILD

% O#IACI()N POR NIN@ ¢
/Zﬁv

S wl St Francis
wowsse  Parish School
xram
Saint Francis
y Preschool & TK - 8
)03903 Now Enrolling
mousica Pre-K Program, 3-5 years old

Half day and full day openings
available.
Play-Learn-Grow

snacks

. | For preschool and TK - 8 openings
Kelly Baker
kbaker@stfrancisparishschool.com
Esther Ramirez
eramirez(@stfrancisparishschool.com




St. Joseph Church

Grupo Shalom ~_Jovenes Adultos n Accion

Julio 12,13y H'Pa"a MlﬂemYH""‘mec‘b&sdcl&

De la parroquia de San Jose en Bakersﬁeld CA, presenta el retiro de Shalom. Te hace la

St. Joseph’s Church ¢

1515 Bakers St.

Donacién,’!$3;"‘
Informes, Paloma Vera, (760) 317-8843

Live the Liturgy Vivir la liturgia
Inspiration of the week Inspiracion de la semana

When Jesus taught in the synagogue of his native Cuando Jesus ensefaba en la sinagoga de su lugar na-
place, he didn't fit the image of the Messiah the people| tal, no encajaba con la imagen del Mesias que la gente
expected. They dismissed him. Let’s learn from their | esperaba. Lo despidieron. Aprendamos de su ejemplo
example and remember that God often comes to us in | y recordemos que Dios a menudo viene a nosotros en

forms that are surprising — even challenging. formas que son sorprendentes, incluso desafiantes.
©OLPi1 ©OLPi1

St. Joseph Church: Ministry Directors Meeting ' I e
Attentlon all ministry directors, on Wednesday, g 7y
July 17" 7: 00pm in the main church we will be
having a meeting to go over the remaining events in
the calendar year. Ministry directors, please join us
or send a representative as your presence is essential
to the success of all our parish events. Thank you.
Iglesia de San José: Reunion de Directores de
Ministerio
Atencion a todos los directores ministeriales, el
miércoles 17 de julio a las 7:00 pm en la 1g1e51a
principal tendremos una reunion para repasar los
eventos restantes del afio 2024. Directores de
ministerio, por favor acompafienos o envien su
representante, ya que su presencia es esencial para el
¢xito de todos nuestros eventos parroquiales. Gracias.

Shop Local. Eat Local. Enjoy Local
Please show your support for our parishes by also
E orting our bulletin advertisers. We wouldn’t be
e to bring you our bulletin every week without
them. Please encourage and remind others to show
their support. Thank you!
Compren Localmente. Coman Localmente.
Disfruten Localmente
Por favor, muestren su apoyo a nuestras parroquias
apoyando tamblen a todos los negocios patrocinadores
que se anuncian en nuestro boletin. No podriamos
traerles nuestro boletin todas las semanas sin ellos.
Por favor, animen y recuerden a otros que muestren su
apoyo. jGracias!

COME EXPLORE THE STORY OF JON! AND THE WHALE AND JOIN THE CONVERSATION
ABOUT THE DIFFERENT WAYS GOD PURSUES US, EVEN WHEN WE WANT TO RUN AWAY!

BUT HOW CAN WE LEARN TO PURSUE GOD? JOIN US AS WE NAVIGATE THIS STORY ALL
WHILE HAVING FUN AND MAKING MEMORIES!

FOR MORE INFORMATION, PLEASE CONTACT LUIS AT
LUIS®STTERESITAYCC.ORG OR CALL (559)561-1038




EXPOSITION AND ADORATION OF THE BLESSED Subscribe to our social media pages

SACRAMENT: St. Joseph Church For reminders and announcements sign up for notifications.
Exposed 24 h"“gs Start“c‘lgFS‘,‘;daz %ter 6:00pm Mass Suscribase a nuestras paginas de redes sociales
and reposed Friday 5:00pm ~ : ) -
Would you like to commit to 1 hour of adoration with the Blessed Para recordatorios Zl(i?glcl;é?s;éesglsnese para recibir

Sacrament each week? Time slots available after midnight, for more
information please contact Edith Pina at 661-817-2268.

EXPOSICION Y ADORACION DEL SANTISIMO: San Jose Facebook .
Expuesto (214 16100r(;1s comenzan((ilo ell d(.)mingo5 (})eospués de misa @sanclemente.mlssmnparlsh
€ 0:UUpm y reposado €l viernes >:9Upm
(Te gustaria comprometerte a 1 hora de Adoracion con el Santisimo @St] OsephChurChB akerSﬁeld
Sacramento cada semana? Horarios disponibles después de la media
noche para mas informacion comuniquese con Edith Pina al 661-817-2268. Instagram

Altar Flower Donations —
Please consider a donation of altar flowers today. .
Donating fresh altar flowers is a simple way to honor/remember a loved | Reminder: bulletin announcement requests must be made 2 weeks prior to

one, to celebrate a birthday/wedding anniversary, or thanksgiving for your requested announcement date. Bulletin announcements can be
family/friends while at the same time glorifying God and beautify our emailed to cflores@stjosephbak.org. Please write announcement as you
altar. We have many Sundays available to choose from. If interested would like to appear in the bulletin; include event title, ministry name,
please call the parish office at St. Joseph (661) 327-2744 or San dates/time/location of event, dates to run announcement. Events must be
Clemente Mission (661) 871-9190 for more information. booked on church calendar before they can be published. We reserve the
Donaciones de flores para el altar right to edit announcement if necessary. Thank you.
Por favor, considere una donacién de flores para nuestro altar. Recordatorio: las solicitudes de anuncio de boletin deben realizarse 2

Donar flores frescas para nuestro altar es una forma sencilla de honrar/ | semanas antes de la fecha solicitada para el anuncio. Por favor, envielos a
recordar a un ser querido, celebrar un cumpleafios/aniversario de boda o cflor: es@SﬁosePhbakorg- Por favor, es;rlba el anuncio exactamente como
accion de gracias por la familia/amigos mientras que al mismo tiempo le gustaria Ul EjpriiEeilan! @ el boletin; 1.nch.1}'/a el titulo del evento, el
glorificamos a Dios y embellecemos nuestro altar. Tenemos muchos nombre de} ministerio, lgs fe.c'has/hora/ub}ca(:lon del evento, y las fechas
domingos disponibles para elegir. Si esta interesado, llame a la oficina preferidas para publicacion del anuncio. Los eventos deben estar

parroquial Iglesia de San José (661) 327-2744 o Misién de San ‘reservados en el calendario de la iglesia antes de que.puedan ser
Clemente (661) 871-9190 para obtener més informacién publicados en el boletin. Nos reservamos el derecho de editar el anuncio si

es necesario. Gracias.

St. Joseph: Join our Ministries

Bible Study: Monday 7:30PM-9:00PM Room #1&2 San Clemente: Join our Ministries

Book Study: Tuesday 6:00PM Room # 6 Confirmation: Monday 6:00pm Rooms 7, 8, 9
Carlit@s: Children with First Communion under the age of 13 | Children’s Choir: 6:30pm Music Room
Monday’s 6:30pm —8:00pm Room 10 English Women's Bible Study: Thursday
Decoration Committee: 1st Monday/Month 11:00AM Room #1 7:00pm Room 1
English Religious Education (Children): English CCD: Wednesday 6:00pm Old Chapel
. Ext. 229 (661) 310—0662 English RCIA: Wednesday 6:00pm Music
English Confirmation (Youth): Room
DE—;ecztzﬁl(%%g?%ll)o?jégélzm1 Mariachi: Thursday 4:45pm Music Room
Knights of Columbus: 1* & 3™ Wednesday’s 7:00PM-8PM tGiF (Teens Growing in Faith): Wednesday
Rm.# 1 David Parra (661) 440-0977 7:00pm Room 7
Legion of Mary: Tuesday 10:00AM — 11:30 AM Room #3 San Clemente:
RCIA: Adult Sacraments Ext. 233 (661)310-0659 2 . . .
St. Joseph Catholic Men’s Fellowship: Unas?,a nuestros Ministerios
1st Saturday/Month 6:30AM Room #3 Confirmacion: lunes 6:00pm salones 7, 8, 9
San José: Unase a nuestros Ministerios Coro de Nifios “Hijos de Jesus”: jueves
Adoracién De Reparacion: 7:00pm salén 3
primer Jueves/Mes 7:30PM Capilla Coro de Nifios en ingles: 6:30pm salon de
Carlit@s: Nin@s con primera comunion menores de 13 afios Musica
todos los Lunes 6:30pm-8:00pm salén 10 Educacion religiosa en espafiol: martes
Confirmacién en Espaiiol (J6venes): 6:00pm salones 7, 8, 9 y capilla antigua

Linea Directa (661) 310-1241
Ext. 224 (661) 310-0592
Educacion Religiosa para (nifios):

Mariachi: jueves 4:45pm salon de musica
Ministerio de Alabanza San Clemente:

Ext. 226 (661) 310-0506 viernes 7:00pm salones 7,8 y 9
Grupo de Jovenes: Jueves 6:30PM Salon Parroquial RICA en espaiiol: jueves 7:00pm Capilla
Grupo De Jovenes Adultos (Shalom): antigua

Miércoles 7:00PM Salon Parroquial tGiF (Adolescentes que crecen en la fe)
Grupo De Oracion (Creciendo en Espiritu): Grupo Juvenil: miércoles 7:00pm salén 8

Martes 7:00PM Salon Parroquial
Ministerio La Divina Misericordia:
La coronilla Martes 6:00PM




